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ОСОБЛИВОСТІ ПРОФЕСІЙНОЇ ПІДГОТОВКИ ФІЛОЛОГІВ У ВШ УКРАЇНИ
Інтеграція України до світового економічного простору, розширення міжнародних контактів, зростання обсягів міжнародної торгівлі та дипломатичної діяльності зумовили потребу у філологах, які володіють навичками іншомовної комунікації та перекладу. Зміни освітньої парадигми в Україні останніми роками наголошують на необхідності трансформації змістових та організаційних засад підготовки висококваліфікованих філологів на основі компетентнісного підходу. Водночас знання іноземної мови є базовою, але недостатньою умовою професійної компетентності майбутніх філологів.

Аналіз нормативно-правової бази показав, що упродовж 2010-2016 pp. відбулися суттєві зміни у формуванні переліку напрямів підготовки фахівців у ВНЗ України. Відповідно до наказу Міністерства освіти і науки № 567 від 25.05.2016 «Про затвердження Переліку спеціалізацій підготовки здобувачів вищої освіти ступенів бакалавра та магістра за спеціальністю 035 «Філологія», за якими здійснюється формування та розміщення державного замовлення» [1] визначено такі спеціалізації:
035.1    – Українська мова та література.

035.2    – Кримськотатарська мова та література. 
035.3    – Слов' янські мови та літератури (переклад включно). 
035.4    – Германські мови та літератури (переклад включно). 

035.5    – Романські мови та літератури (переклад включно). 
035.6    – Східні мови та літератури (переклад включно). 
035.7    – Угро-фінські мови та літератури (переклад включно). 
035.8    – Класичні мови та літератури (переклад включно). 
035.9    – Фольклористика. 
035.10  – Прикладна лінгвістика.

Проведений аналіз дає змогу констатувати, що упродовж десяти останніх років спостерігається зростання кількості вступників на освітні програми, які передбачають іншомовну підготовку філологів (особливо у галузях перекладу та східного мовознавства); очевидною є тенденція до переходу на двоступеневу систему професійної підготовки фахівців за перехресним вступом до магістратури; особливого значення набувають магістерські програми.
В Україні професійна підготовка фахівців регламентована галузевими стандартами вищої освіти. 2017 року МОН України запропонувало нові проекти стандартів вищої освіти, у тому числі для філологів. Стандарти вищої освіти містять загальні та фахові компетентності, що визначають специфіку підготовки філологів та програмні результати навчання, які характеризують очікувані знання, розуміння, здатності студентів, набуті в результаті успішного завершення освітньої програми.
У результаті вивчення різних освітніх програм виокремлено низку їх недоліків: недостатнє узгодження результатів навчання з практичною професійною діяльністю майбутніх філологів; непрозорість для студентів і викладачів структури та логіки навчального плану; невизначеність місця циклів дисциплін у формуванні професійних компетенцій випускників; недостатня свобода вибору для студентів при відповідно значній свободі вибору для ВНЗ; недостатнє обґрунтування практичної реалізації самостійної та науково-дослідницької роботи.
Термін навчання бакалаврів філології становить 4 роки, обсяг освітньої програми становить 240 кредитів ЄКТС. Мінімум 50% обсягу освітньої програми має бути спрямовано на забезпечення формування загальних і спеціальних компетентностей, визначених Стандартом. Мінімальний обсяг практик: виробничої – не менше 5% обсягу освітньої програми, начальних – не менше 5% обсягу освітньої програми. Термін навчання магістрів в різних

ВНЗ України становить 1,5-2 роки, обсяг освітньо-професійної програми магістра філології становить 90 кредитів ЄКТС, освітньо-наукової програми - 120 кредитів ЄКТСЗ

Зміст професійної підготовки філологів визначається нормативною і варіативною частинами освітньої програми. Нормативна частина програми повинна становити не менше 40% і не більше 60% загального обсягу навчального часу, передбаченого на підготовку фахівця. Варіативна частина навчального плану визначається для кожної спеціальності безпосередньо ВНЗ і містить дисципліни вибору навчального закладу (7-8 дисциплін обсягом до 20 кредитів) та вільного вибору студента (6-7 дисциплін обсягом до 15 кредитів). Загальний обсяг вибіркової частини навчальних планів становить 25-35 кредитів відповідно до терміну навчання. Така велика кількість вибіркових дисциплін, як правило малокредитних (до 3 кредитів), зумовлена системою організації навчального процесу в українських ВНЗ, плануванням і розподілом навчального навантаження. Зауважимо, що вибірковість має інколи формальний характер, що не сприяє індивідуалізації навчального процесу, створенню умов для більшої автономії і свободи вибору. Як бачимо, проблема вибору індивідуальної траєкторії навчання для філологів потребує комплексного вирішення на національному рівні. На наше переконання, недостатньою мірою реалізовується механізм диверсифікації освітніх програм магістерської підготовки, що гальмує розвиток наукового потенціалу магістрів-філологів.

Аналізуючи зміст освітніх програм майбутніх філологів-перекладачів, вважаємо за доцільне наголосити на необхідності фундаменталізації лінгвістичної підготовки, яка передбачає надання системотвірних знань і метарефлексій, та передбачає професійне спрямування змісту навчальних дисциплін.

Практичний досвід засвідчує, що основними організаційними формами навчання майбутніх філологів-перекладачів у ВНЗ є такі: лекція (вступна, інформаційна, узагальнювальна, систематизувальна, проблемна, оглядова, настановча); семінарське заняття (конкретизація і поглиблення наукових знань, узагальнення наукових знань, систематизація наукових знань, спецсемінар дослідницького типу); практичні заняття і лабораторні заняття; практика (навчальна, виробнича); підсумковий контроль (залік, іспит); предметні олімпіади; консультації (групові, індивідуальні); державна підсумкова атестація (державні екзамени, захист дипломної роботи (проекту); самостійна робота (реферати, курсові роботи (проекти).

В умовах запровадження європейських стандартів освіти і модульно-рейтингової системи організації навчального процесу теоретики і практики особливо акцентують увагу на самостійній роботі. Це виявляється у скороченні аудиторного навантаження і збільшенні кількості годин на самостійну роботу.
Невід'ємною складовою системи професійної підготовки філолога є пошуково-дослідницька підготовка, яка сприяє озброєнню методологією пошукової діяльності, збагаченню дослідницького досвіду, стимулюванню розвитку самостійності, творчого потенціалу, інтелектуальних здібностей, особистісного і професійного самовизначення.
Важливою складовою системи професійної підготовки філологів є практична підготовка, що забезпечує перевірку дієвості набутих перекладацьких знань і вмінь, більш усвідомлену потребу вдосконалення професійної компетентності, зміцнення впевненості у правильності вибору спеціальності, сприяє загальнокультурному розвитку особистості студента-філолога. Як педагогічна категорія, «практика / фахова практика» є складовою освітнього процесу ВНЗ. її мета – навчити студентів творчо використовувати у професійній діяльності науково-теоретичні знання і практичні навички [2; 647].

Формування професійної компетентності філологів-перекладачів упродовж практичної діяльності відбувається набагато ефективніше, якщо цей процес коригується, доповнюється відповідним сучасним навчально-методичним та інформаційних забезпеченням.
Таким чином, обґрунтовані у параграфі організаційні та дидактичні засади професійної підготовки філологів ВНЗ України засвідчують необхідність трансформації змісту підготовки, запровадженню ефективних організаційних форм і методів навчання, що сприятиме розвитку суб'єкт-суб'єктної взаємодії у освітньому процесі, розвитку особистості, забезпеченню якості навчання.
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